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ПОДАРУНОК ЛІТА 
Ходить полем тепле Літо, 
Д е росте пшениця й жито , 
К у к у р у д з а шелестить — 
Ходить Літенько, не спить: 
Д е не стане, де не гляне, 
Я б л у к а в садах рум'янить, 
Груші золотить. 
Час пливе . . . І враз — летить 
Перше яблучко із вітки, 
Г у п ! — і впало коло квітки. 
Щ о роете собі в траві. 
А н а вітці пташки дві 
Заспівали: „Цвір, Оленко! 

Вийди но в садок скоренько, 
Тут тебе дарунок ж д е ! " 
Садом дівчинка іде, 
Легка, жвава, мов метелик, 
Наче квіточка весела, 
Струшує з травиці роси, 
Перше яблучко підносить 
І дивується: „Яке 
З а п а х у ч е і сипке! 
О, спасибі, тепле Літо, 
За дарунок смаковитий, 
Несподіванку таку: 
Перше яблучко в садку". 

Р . Завадовиг 

ВЕДМІДЬ І БДЖОЛИ 

Д а в н и м - д а в н о ж и в собі ведмідь. Хв іст у нього 
був д о в г и й - д о в г и й і п у х н а т и й , мов у лисиц і . З а 
с м а к у в а в цей ведмідь у меді. Т і л ь к и й д у м а в , я к 
би й о м у меду попоїсти, медом п о л а с у в а т и . . . П о 
бачить , б у в а л о , д у п л о з б д ж о л а м и — зрад іє . В и 
л і зе на дерево і на ї сться меду досхочу . Б д ж о л и 
с и л к у ю т ь с я в ж а л и т и злод ія , та не м о ж у т ь : 
ш е р с т ь у ведмедя довга , а б д ж о л и н е ж а л о корот
к е . . . Б д ж і л к и з а п л у т а ю т ь с я в довг ій шерст і , а 
ведмедеві того т і л ь к и й треба. З л і з е він з д е р е в а та 
п о ч н е по з е м л і к а ч а т и с ь , б д ж і л д а в и т и . А потім 
з н о в н а дерево в и л і з е і в ж е спок ійненько мед до
їдає , н іхто в ж е й о м у не з а в а ж а є . . . 

Одного р а з у п р и й ш о в до л і с у ч о л о в і к і б а ч и т ь : 
сидить н а дереві ведмідь, мед їсть і б д ж і л п у х н а 
т и м хвостом в і д г а н я є . 

„ Е х , ти, т о в с т о л а п и й ! — п о д у м а в чолов ік . — 
Ось в и л і з у я н а дерево та й з а р у б а ю тебе соки
р о ю " . 

В и л і з ч о л о в і к н а дерево, м а х н у в сокирою, а л е 
в д а р и в не по ведмедеві , а по хвості , і л и ш и в с я 
ведмідь без хвоста . 

Ч о л о в і к о г л я н у в д у п л о , п о п р а в и в гн іздо , по
к л а в в о щ и н у н а місце й п і ш о в додому^ 

Б д ж і л к а м це все з д а л о с я д у ж е дивним . В о н и 
п и т а ю т ь б д ж о л у - м а т к у : 

— Ч о м у ц е й чолов ік не з ' їв н а ш о г о м е д у 7 

J Б д ж о л а - м а т к а с а м а не з н а л а . 
— Лет іть , — к а ж е , — д о ж е н і т ь ч о л о в і к а і спи

т а й т е його , ч о м у він не з ' їв н а ш о г о меду. 
Б д ж і л к и н а з д о г н а л и чолов іка , і він відповів ї м : 
— Я к щ о я з ' їм в а ш мед, щ о ж з а л и ш и т ь с я в а м 

самим н а з и м у ? В и з а г и н е т е з голоду , тоді й я л и 
ш у с ь без меду . 

Ілюстрацію на першій сторінці — „Вечірня молитва коло 
ватри'' — виконав М. Д м и т р е н к о, 

Башкирська казка 

Б д ж і л к и в е р н у л и с ь до д у п л а й п е р е к а з а л и 
бджол і -матц і с л о в а ч о л о в і к а . В о н а з і б р а л а н а ра 
д у всіх б д ж і л , і вони в и р і ш и л и й т и до ч о л о в і к а 
п р о х а т и з а х и с т у від з л о г о ведмедя . 

— У р я т у й н а с від з л о г о ведмедя , — с к а з а л и 
б д ж о л и , — в і зьми до себе, а м и з а це тобі п о д я к у 
ємо й будемо з б и р а т и б а г а т о меду . 

— Д о б р е , — с к а з а в чолов ік . — Я з р о б л ю в а м 
в у л и к . Т а м ви будете ж и т и й т у д и з б и р а т и м е т е 
мед. 

З того ч а с у б д ж о л и п о ч а л и ж и т и в ч о л о в і к а й 
г о д у в а т и його с о л о д к и м медом. А ведмідь , я к о м у 
ч о л о в і к х в о с т а в ідрубав , і досі к у ц и й х о д и т ь . . . 

Переклала Катерина Антонович 

М О Ї квіти 
Навесні я працювала 
Т я ж к о так, щ о — о х ! 
Ц і л у грядочку скопала 
З мамою удвох . 

Посадила я гвоздику, 
І красольку, й мак, 
І фіялку, й р о ж у дику 
Навіть портулак. 

Поливала їх все літо 
З мамою сама . . . 
Ох, і гарні в мене квіти! — 
К р а щ и х і нема! 

К. Перелісна 



Леонид Полтава 
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ЗОЛОТИХ ЖІЛОК 

О > 
Ілюстрація 

Н е т а к щ е д а в н о в У к р а ї н і ж и в с т а р и й - с т а р и й 
п а с і ч н и к . В ін усе своє довге ж и т т я пров ів у ц а р 
стві б д ж і л о к , п р а ц ю в а в б і л я н и х і, н а р е ш т і , на 
віть п о ч а в розуміти ї х н ю мову. 

Одного р а з у дідусь, н а т о м и в ш и с ь , п р и л і г собі 
в ідпочити в курен і , щ о стояв б і л я пас іки . Н а в к о 
л о д з в е н і л и б д ж і л к и ; вони, не з в а ж а ю ч и н а спе
ку , п р а ц ю в а л и . П о д р і м а в т р о х и д ідусь-пас ічник , 
а ж ч у є — хтось н а д н и м тонесеньким г о л о с о м го 
ворить . Він р о з т у л и в око , г л я н у в і п о с м і х н у в с я : 
н а д й о г о сивою г о л о в о ю сид іли н а б и л и н ц і дві 
б д ж і л к и і р о з м о в л я л и . 

— Ой, і н а т о м и л а с я я ! . . — п р о м о в и л а одна 
б д ж і л к а - с р і б н о к р и л к а . 

— Сестричко моя , — в ідпов іла їй д р у г а б д ж і л -
к а - з л о т о к р и л к а . — Я л і т а л а а ж н а г р е ч к и , щ о б 
трохи г р е ч а н о г о меду п р и н е с т и до х а т и н к и - в у л и -
ка , і т а к о ж д у ж е н а т о м и л а с я . Н а й с т а р ш а б д ж і л 
ка , н а ш а к о р о л е в а , д о з в о л и л а мені х в и л и н о ч к у 
п е р е п о ч и т и . 

— З л о т о к р и л к о , а ч и не с т а л о с я тобі в дороз і 
яко ї сь п р и г о д и ? 

—• Ні , д я к у в а т и Б о г у , не сталось , — в і д к а з а 
л а б д ж і л к а й з і д х н у л а . — А м о г л о с т а т и с я . . . Я к 
я спок ійно п р а ц ю в а л а , в и з б и р у ю ч и медок н а г р е ч 
ці, п ід ійшов я к и й с ь ч о л о в і к і м а х н у в н а мене ру
к о ю . З л я к а л а с ь я , х о т і л а боронитися , м а л о того 
ч о л о в і к а не в ж а л и л а ! 

— Ні , не роби цього , с е с т р и ч к о ! М о ж е той чо
л о в і к не хот ів к р и в д и т и тебе, м о ж е , він не з н а в , 
щ о к о л и б д ж і л к а к о г о в ж а л и т ь , то й с а м а потім 
без ж а л а г и н е . 

— Б а г а т о чого не з н а ю т ь про н а с л ю д и , х о ч а 
мед усі л ю б л я т ь , — г і р к о п р о м о в и л а б д ж і л к а - с р і б 
н о к р и л к а . — Н у , лет імо з н о в у н а п р а ц ю ! В ж е час , 
в ж е в ідпочили . 

З а т р і п о т і л и їх тонесеньк і к р и л ь ц я , і з н и к л и 
б д ж і л к и т а к л е г к о й ш в и д к о , н е н а ч е їх саме со
н я ч н е п р о м і н н я к у д и с ь понесло . А д ідусь-пас іч
н и к сів та й з а м и с л и в с я . 

„Треба , — п о д у м а в він, — щ е п о с л у х а т и , п р о 
щ о вони говорять , та й л ю д я м п е р е к а з а т и . 

М. Бутовича 

Б а ч , п р и р у ч и т и б д ж і л о к так , я к к о н я ч и соба
ку , л ю д и н е з м о г л и . А л е , п р и д и в и в ш и с ь , я к б д ж і л 
к и ж и в у т ь , з м а й с т р у в а л и д л я н и х виг ідн і х а т и н -
к и - в у л и к и , в я к и х м е ш к а ю т ь б д ж о л я н і р о д и н и -
рої. Б д ж і л к и з н о с я т ь у в у л и к мед, о т о ж і л ю д и н а 
має його досить і б д ж і л к а м н а з и м у з а л и ш а є в їх 
хатинц і , щ о б до весни п р о х а р ч у в а т и с я . Іноді ї х 
нав іть ц у к р о в и м р о з ч и н о м ч а с т у ю т ь " . 

З а к і л ь к а днів з н о в у т р а п и л а с я й о м у н а г о д а 
п о с л у х а т и р о з м о в у б д ж і л о к . Ц ь о г о р а з у п о ч у в ді
дусь , я к у в у л и к у г о в о р и л а н а й с т а р ш а б д ж і л к а , 
к о р о л е в а - м а т к а : 

— Д і т и ! Н а ш а р о д и н а н а р а х о в у в а л а 12 т и с я ч 
б д ж і л . Ц е й р ік д у ж е медовий . Ми р о з м н о ж и л и с я , 
н а с тепер б л и з ь к о ЗО т и с я ч . Т о м у ч а с т и н а р о ю 
п о в и н н а п о с е л и т и с я в і н ш о м у в у л и к у , щ о б не бу
л о тісно, бо де тісно, т а м і брудно, а від б р у д у 
м и гинемо . 

П о ч у в це д ідусь і п е р е с е л и в ч а с т и н у бджі 
л о к до нового в у л и к а . Всі б у л и з цього з а д о в о л е 
н і : і д ідусь-пас ічник , і б д ж і л к и , і їх п а н і м а т к а , ду
ж е в ч е н а к о р о л е в а . 

— Г а р н о п р а ц ю й т е і добре їжте , д ітки , — 
п о в ч а л а іншого д н я б д ж і л о к ї х н я к о р о л е в а . — 
В и щ е м о л о д е н ь к і і, м о ж е , не знаєте , щ о н а ш а мо
л о д ь т р е т и н у свого ж и т т я п р а ц ю є с п о ч а т к у все
редині х а т к и - в у л и к а : п р и б и р а є , зм ітає порох , л і 
пить в о щ и н у , в я к у с к л а д а ю т ь мед, а т а к о ж сторо
ж и т ь б і л я дверей в у л и к а , щ о б н іхто ч у ж и й с ю д и 
не з а б р а в с я . Т і л ь к и н а ш дідусь має п р а в о до н а с 
п і д с т у п а т и ! 

С т а р и й п а с і ч н и к був д у ж е з а д о в о л е н и й , п о ч у в 
ш и , я к к о р о л е в а високо о ц і н и л а його з н а н н я й 
турботу з а б д ж і л о к . А т и м ч а с о м к о р о л е в а п р о 
д о в ж у в а л а : 

— Ж и т т я з в и ч а й н о ї б д ж і л к и - т р у д і в н и ц і д у ж е 
к о р о т к е — воно т р и в а є л и ш е 40 днів . З а ц е й ч а с 
треба п р и д б а т и м е д у і д л я себе і д л я л ю д е й . Н е 
л е г к а ц е п р а ц я ! Щ о б н а з б и р а т и з к в і т о к ф у н т со
л о д к о г о н е к т а р у , о д н а б д ж і л к а м у с и т ь п р о л е т і т и 
т а к у д о в г у дорогу , я к у треба в ідбути, щ о б трич і 
облет іти з е м н у к у л ю . Д л я цього їй треба вилет і ти 



з в у л и к а 20 т и с я ч раз ів . А т і л ь к и 4 ф у н т и н е к т а 
р у д а ю т ь один ф у н т с п р а в ж н ь о г о меду, т а к о г о 
к о р и с н о г о і д л я н а с і д л я л ю д е й . Б д ж і л к и п р а 
ц ю ю т ь , я к і л ю д и , по вісім годин денно , а л е , я к 
щ о н е к т а р у н а к в і т а х багато , тоді т р а п л я є т ь с я , 
щ о й по 20 г о д и н л і т а ю т ь , з б и р а ю ч и н е к т а р та 
н о с я ч и його до в у л и к а . 

— П а н і м а т к о - к о р о л е в о , — т о н ю с і н ь к и м г о л о 
сочком о б і з в а л а с я б д ж і л к а - ю н а ч к а . — А ч и да 
л е к о м о ж н а від н а ш о ї х а т и н к и в і д л і т а т и ? 

— Ні , м о я дорога , не д у ж е д а л е к о . Ч и м б л и ж 
че, тим л і п ш е . Т і л ь к и старіші , досвідченіші б д ж і л 
к и м о ж у т ь л і т а т и з а к і л ь к а к ілометр ів .* К о л и 
я к о с ь не б у л о н а в к о л о квітів і н а с у в а в с я н а н а с 

голод , то вони нав іть з а 10 к ілометр ів літали, а б и 
л и ш е здобути меду. 

П о г о в о р и л и б д ж і л к и й з н о в у в и р у ш и л и з ву
л и к а по с о л о д к и й мед, по добрий х а р ч д л я себе 
й д л я л ю д е й , особливо д л я х в о р и х . 

А д ідусь-пас ічник , я к и й у ж е досить добре на 
в ч и в с я розуміти мову б д ж і л о к , розпов ів л ю д я м 
про те, щ о п о ч у в від т р у д і в н и ц ь і від їхньої коро 
л е в и . Від того ч а с у л ю д и щ е б і л ь ш е п о л ю б и л и 
п р а ц ь о в и т и х б д ж і л о к і н і к о л и їх не т у р б у ю т ь . 
Т а к ж и в у т ь у згод і з о л о т о к р и л і п р а ц і в н и ц і і 
л ю д и н а . 

* кілометр — міра довжини; він має 1,000 метрів, а 
миля — 1609 метрів. 

Б Д Ж І Л К А 
Від світання до смеркання, 
Переборюючи втому, 
Я літаю безнастанно 
То від дому, то додому: 

Я не гаюсь ні хвилинки, 
Ані квітки не минаю, 
Солоденькі порошинки 
Все збираю, та збираю. 

З н о ш у й з н о ш у їх додому, 
У свій вулик під наметом, 
Щільники вощані в ньому 
Заливаю чистим медом. 

Щ о б було іцо взимку їсти 
Б д ж о л я н і й ус ій громадці, 
Охороні нашій — війську — 
І цариці нашій — матці. 

Я не гаюсь ні хвилинки, 
Ані квітки не минаю. 
Солоденькі порошинки 
Все збираю та збираю. 

Щ о б не тільки нашим бджілкам 
Бідувать не довелося, 
А й слухняним людським діткам 
З медом солодко ж и л о с я . 

А д л я діток вередливих, 
Н е с л у х н я н и х і лінивих. 
Д у ж е я недобра й з л а : 
Д з з з ! — відразу дам ж а л а ! . . 

О. Кобець 

В Л І Т К У 
Ночували з татом ми н а дворі 
Н а пухкому, запашному сіні, 
І над нами — тільки зорі 
Й оксамитне небо темносинє . . . 

І казав мені про небо татко, 
Щ о воно — безмежне і безкрає: 
Щ о ніде йому початку, 
Ні кінця йому ніде н е м а є . . . 

Щ о нікому в світі не збагнути 
Таємниці величі т а к о ї . . . 
Д о в г о я не міг заснути, 
Все питався — тата непокоїв. 

І дізнався я, що всі ті зорі — 
То світи далекі і незнані , 
Щ о між ними ми — в просторі — 
І не перші, певно, й не о с т а н н і . . . 

П а х л о сіно . . . Тихо спав мій тато. 
А мені хоч би х о ч задрімалось: 
Щ о с ь хотів я щ е спитати, 
А щ о саме — в д у м к у не вкладалось. 

А ж вві сні у ж е майнуло тінню 
Те, про щ о спитать хотів ж а г у ч е : 
„Чи й на зорях сплять на сіні, 
И чи таке ж воно, як тут, п а х у ч е ? . / ' 

О. Кобець 



З О Р Я Н И Й П Р А П О Р 

І червоне, і біле, і синє, 
Н а д ним сонце горить золоте 
Ми вітаємо прапор країни, 
Щ о зірками, мов небо, цвіте. 

З нагоди Дня Незалежносте 

І про нас, про дітей, вона дбає, 
Усміхається тепло до всіх 
І найкращі дари, які має, 
З а в ж д и дітям складає до ніг. 

Ц е той зоряний прапор народу, 
Щ о неволю в боях переміг, 
Щ о , мов скарб, зберігає свободу 
У серцях і законах своїх. 

Ц е є прапор Америки тої, 
Щ о усякому поміч дає . 
Хто під прапором волі святої 
Непохитно з а правду стає. 

Тут живем ми б е з ж у р н о і вільно, 
Забуваєм про л и х о і ж а х , 
В Рідній Ш к о л і навчаємось пильно, 
Вільно молимось в рідних церквах. 

І д л я дальнього Рідного К р а ю , 
Щ о лишився з а безліччю миль, 
Ми працюєм, як м о ж е м і знаєм, 
Н е жаліємо н а ш и х зусиль. 

Білі зорі на синьому полі 
Маяками горять н а морях, 
І народи, щ о прагнуть до волі, 
Йдуть задавлені в зоряний стяг. 

Михайло Маморський 

ЩО БАЧИЛА РІКА ДНІСТЕР 
З е м л я м и У к р а ї н и п р о т і к а є в е л и к а р і к а Д н і с 

тер , св ідок б а г а т ь о х і с т о р и ч н и х подій і боротьби 
н а ш и х х о р о б р и х п р е д к і в із в о р о г а м и . 

П і д ч а с н а в а л и м о н г о л ь с ь к о г о з а в о й о в н и к а 
Ч і н г і с - Х а н а н а У к р а ї н у в 1220 році , у к р а ї н ц і з 
Г а л и ч и н и й Волин і , о б ' є д н а в ш и в ійсько , р у ш и л и 
Д н і с т р о м н а з у с т р і ч ворогові . В о н и п л и в л и р і к о ю 
н а т и с я ч а х човнів . В и п л и в ш и Ц а р г о р о д с ь к и м г и р 
лом , в и й ш л и а ж у Ч о р н е море і т а к и м ч и н о м 
з а й ш л и з - з а д у а з і й с ь к и м н а п а с н и к а м та з а в д а л и 
їм д о ш к у л ь н о г о у д а р у . А л е щ е р а н і ш е від т и х 
д у ж е д а в н і х час ів Д н і с т р о м п л и в л и сотні човн ів 
п е р с ь к о г о ц а р я Д а р і я Г і с т а с п а у 513 році до н а 
р о д ж е н н я Х р и с т а . Тоді Д а р і й в о ю в а в п р о т и ски
тів, я к і з а с е л я л и У к р а ї н у . С к и т и в і д б и л и н а п а д . 

К о л и п л и с т и у н и з Д н і с т р о м , в н а п р я м к у до 
Румуні ї , н а б е р е г а х м о ж н а п о б а ч и т и щ е й тепер 
з а л и ш к и с т а р о в и н н и х ф о р т е ц ь і з а м к і в : б а г а т о 
печер , в и к о п а н и х у твердому ґрунт і , де х о в а л и с я 
від ворога ж і н к и , д іти й с т а р и к и . Б і л я Студени-
ці н а л і в о м у берез і р і к и є т а к з в а н а Б і л а Г о р е 
із ш т у ч н о в и к о п а н и м и п е ч е р а м и , в я к и х -— з а 
с т а р и м и п е р е к а з а м и , — ніби с х о в а л о с я п ід ч а с 
т а т а р с ь к о г о н а п а д у 15 т и с я ч л ю д е й . 

У к інці м и н у л о г о стол і ття н а Дн істр і щ е п л а 
в а л и т. з в . „ ґ а л е р и " , ч о т и р и к у т н і ч о в н и - к о р о б к и , 
н а я к и х п е р е в о з и л и в а н т а ж і . Д о п л и в а л и ґ а л е р и 
до своєї пристан і , з в а н т а ж у в а л и з н и х те, щ о вез 
л и — і р о з б и р а л и ґ а л е р и . Н а з а д п о в е р т а л и с я 

т і л ь к и д о ш к и , з я к и х т а к у ґ а л е р у м о ж н а б у л о 
ш в и д к о й л е г к о зробити . О с т а н н я ґ а л е р а п л а в а 
л а н а Д н і с т р і в 1900-му році . Відтоді п о ріці п о 
ч а л и п л а в а т и пороми, д о в ж и н о ю до 20 метрів і 
ш и р и н о ю до 10 метрів . А н а з м і н у їм п р и й ш л и 
моторові к о р а б л і й п а р о п л а в и , я к і х о д я т ь і н и ж 
ч е Т и р а с п о л я . П а р о п л а в а м и в о з и л и в а н т а ж і й 
л ю д е й ш в и д ш е й з р у ч н і ш е . Ц е в ж е не те, щ о по
роми, я к и х т я г л и к іньми, щ о й ш л и ію обох бере
г а х р ічки . Товаров і й п а с а ж и р с ь к і п а р о п л а в и , я к і 
х о д я т ь по Д н і с т р у , м о ж у т ь з а п л и в а т и н а Д н і п р о 
й п і в д е н н и й Б у г . 

М а й ж е сто рок ів тому в и н и к п л я н з ' є д н а т и 
Д н і с т е р ш т у ч н и м к а н а л о м із містом Одесою н а д 
Ч о р н и м морем, щ о б м а т и з тим п о р т о в и м містом 
д е ш е в и й і в и г і д н и й з в ' я з о к в о д н и м ш л я х о м . І те
п е р т а к и й в о д н и й ш л я х д у ж е потр ібний . А л е У к 
р а ї н а у невол і і б а г а т о чого , щ о потрібне д л я у к 
р а ї н с ь к о г о народу , п о к и щ о н е з р о б л е н е . 

Б а ч и л а р і к а Д н і с т е р н а своїх б е р е г а х р і з н и х 
п р и х і д ц і в : грек ів , р и м л я н , ґ е н е з у е з ц і в , т а т а р , тур 
ків , п о л я к і в , р у м у н і в . Ус іх їх переміг у к р а ї н с ь к и й 
н а р о д і ж и в в ільно . Т е п е р з а л и ш и в с я щ е один 
г р і з н и й ворог — Р о с і я . П о б а ч и т ь скоро н а ш а ста
р о в и н н а р і к а і його з а г и б і л ь . І в е с е л і ш е з а ш у м 
л я т ь дністрові води, п е р е г у к у ю ч и с ь із в о д а м и мо
г у т н ь о г о Д н і п р а й і н ш и х р ік У к р а ї н и в д е н ь волі . 

Леонид П~ва 
З а в д а н н я : Знайдіть на мапї ріку Дністер. 



Сценічна картина 

Д і й о в і о с о б и : 

Г у р т з а й ч и к і в (6-8) 
З а й ч и к - Я ц ь 
ї ж а к 
В е д м і д ь 

В о в к 
Л и с и ц я 
Б о р с у к 
З а й ч и х а - м а м а 

П Е Р Ш А В І Д С Л О Н А 

Лісова поляна 

Г у р т м а л е н ь к и х з а й ч и к і в (танцюють і співа
ють ) . 

Ми, зайчики-стрибайчики, 
Стрибаємо в ліску, 
Ми любимо травиченьку 
И капустоньку смачну. 

Ми, зайчики-стрибайчики, 
Ми весело живем, 
Зеленую травиченьку, 
Де хочем, там і рвем. 

(Танцюють під музику й вибігають зі сцени). 

З а й ч и к Я ц ь (вбігає задиханий). 

Д р у з і з а й ч и к и , стривайте , 
Щ е зо м н о ю з а с п і в а й т е ! 

(Хоче догнати зайчиків, падає й роздирає кожу
шину. Встає, оглядає кожушок і плаче). 

ї ж а к (виглядає з-за кущика). 

А чого ти п л а ч е ш , д р у ж е ? 
Мабуть , ти побився д у ж е . 

З а й ч и к Я ц ь (показує подертий кожушок). 

З а ч е п и в с я з а т е р н и н у 
Т а й р о з д е р ось к о ж у ш и н у . 
Щ о мені тепер робити? 
Д о м а , м о ж е , будуть бити, 
Б у д у т ь бити, щ е й к р и ч а т и . 
Щ о робити, щ о п о ч а т и ? 
Д а й пораду , п о р я т у й ! 

ї а к. 
Ти, м а л и й , не р е п е т у й ! 
П о б і ж и ось д о двора , 
Д о в е д м е д я к у ш н і р а ! 

Цю сценку можна легко ставити на вільному повітрі, най
краще в лісі під час новацького вогника. 
Копії з кольорових ілюстрацій О. С у д о м о р и виконав 
Б. Стебельський. 

( ї ж а к відходить уліво, З а й ч и к управо). 

В е д м і д ь (іде з лівої сторони, в одній лапі три
має кожух, у другій — кухоль меду. Кладе ко
жух на землю, ставить ногу на пеньок і, попи
ваючи мед, співає на мелодію „Вийшли в поле 
косарі"). 

І наївся, і напився, 
Спати б радо положився, 
Та роботи є гора 
У ведмедя-кушніра. 

Шию, шию я кожухи, 
А ж у мене терпнуть руки, 
Шию, шию і латаю, 
День і ніч не спочиваю. 

З а й ч и к Я ц ь (вбігає з правого боку). 

Ой, в у й ц у н ю , н е л я г а й т е — 
К о ж у ш и н у , п о л а т а й т е ! 

(Показує кожушок). 

В е д м і д ь (оглядає кожушок, трясе ним, об
нюхує). 

Г р о ш і м а є ш ? 

З а й ч и к Я ц ь . 
Н і , не м а ю . . . 

В е д м і д ь . 

Я к н е м а — не з а ш и в а ю ! 

(Дивиться на З а й ч и к а , що тримає кожушок 
і плаче). 

Ч у є ш — в о в к у л і с і виє, 
М о ж е в ін тобі з а ш и є . . . 

(Бере свій кожух, виходить управо, З а й ч и к 
Я ц ь вибігає вліво). 



В о в к (входить з правого боку, сідає на пеньку, 
обгризає велику кістку, співає на мелодію „Ой, 
піду я лугом, лугом"). 

Ой, спокою тут немає, 
Все по лісі хтось гасає. 
І нема де навіть сісти, 
Щоб маленьку кістку з'їсти. 

(Виє). 

З а й ч и к Я ц ь (входить тихенько з лівої сторо
ни, з страхом вклоняється В о в к о в і ) . 

П а н е В о в ч и к у , не вийте , 
К о ж у ш и н к у ось з а ш и й т е . 

В о в к (оглядає кожушок, дивиться пильно на 
З а й ч и к а ) . 

Г р о ш і м а є ш ? 

З а й ч и к Я ц ь . 
Н і , н е м а ю . . . 

В о в к . 

Я к н е м а — не з а ш и в а ю ! 

(Дивиться на З а й ч и к а , З а й ч и к плаге). 

Д е с ь Л и с и ц я тут б л у к а є — 
М о ж е ц я п о з а ш и в а є . 

(Виходить управо). 

З а й ч и к Я ц ь (сідає на пеньок і плаге). 

Л и с и ц я (жене на шнурогку гусогку і співає 
на мелодію „Баламуте, вийди з хати). 

Гиля, гиля, гуско біла, 
Гиля, гиля на ріку, 
А я буду спочивати 
На зеленому лужку. 

Гиля, гиля, гуско біла, 
Плавай, плавай по ставу, 
А я ляжу спочивати 
На зелену на траву. 

З а й ч и к Я ц ь (побагив Лисигку, підбігає до 
неї). 

Т і т к о л ю б а , м и л і с т ь майте , 
К о ж у ш и н у п о л а т а й т е ! 

Л и с и ц я (оглядає кожушинку, киває головою). 

Г р о ш і м а є ш ? 

З а й ч и к Я ц ь . 

Ні , не м а ю . . . 

Л и с и ц я (віддає кожушок). 

Я к н е м а — не з а ш и в а ю ! 
Он Б о р с у к , сусід х о р о ш и й , 
В і н з а ш и є і без г р о ш е й . 

(Виходить повагом з гусогкою). 

З а й ч и к Я ц ь (вибігає вправо). 

Б о р с у к (входить з лівої сторони з книжкою 
під пахою, в окулярах. Сідає на пеньку, гитає 
книжку). 

З а й ч и к Я ц ь (вбігає з лівого боку, підходить 
до Б о р с у к а , вклоняється). 

Л ю б и й п а н е , в и б а ч а й т е 
І мене не д у ж е л а й т е ! 
З а ч е п и в с я з а т е р н и н у 
І р о з д е р ось к о ж у ш и н у . 
М о ж е б ви, мій п а н е м и л и й , 
К о ж у ш и н у ц ю з а ш и л и ? 

Б о р с у к (оглядає кожушок). 

Г р о ш і м а є ш ? 

, 3 а й ч и к Я ц ь . 
Н і , н е м а ю . . . 

Б о р с у к . 

Я к н е м а — не з а ш и в а ю ! 
Я тобі н е р і д н а м а т и , 
Щ о б з а д а р м о п р а ц ю в а т и . 

М а м а ш и є і л а т а є , 
З а з а п л а т у н е питає , 
Б о н а й к р а щ а м а м і п л а т а — 
Ц е п о ш а н а від д и т я т и . 

Д о к и сонце щ е не с іло , 
Т и б і ж и д о д о м у сміло , 
Пс ів , л ю д е й вистер і гайся , 
А м а т у с і не л я к а й с я . 

(Продовжує гитати). 

З а й ч и к Я ц ь (вклоняється). 

О, спасибі з а п о р а д у — 
Я б і ж у д о м а м и р а д о ! 

(Вибігає). 

( З а с л о н а ) 

Д Р У Г А В І Д С Л О Н А 

П е р е д х а т к о ю З а й ч и к і в 

З а й ч и х а - м а м а (за столом, робить голубці 
з капусти й співає). 

А вже сонечко закотилося, 
Десь сини мої забарилися. 

Заблукалися, забарилися, 
Щ е додомоньку не добилися. 

Д е сини мої, де зайчатонька? 
Ой, сумна без них моя хатонька. 

З а й ч и к Я ц ь (входить, прислухається, тримає 
подертий кожушок). 



З а й ч и х а - м а м а (оглядає його). 

Д е т и б і г а в ? 

З а й ч и к Я ц ь . 
П о д о л и н і . 

З а й ч и х а - м а м а . 

Д е подер т а к ? 

З а й ч и к Я ц ь . 

Н а тернині . 
З а й ч и х а - м а м а (погрожує пальцем). 

Е й , дивися , Я ц ю , Я ц ю , 

Все мені ти з н а й д е ш п р а ц ю . 

(Бере голку, нитку, сідає й зашиває). 

З а й ч и к Я ц ь (сідає в ногах З а й ч и х и ) . 
В и з а ш и є т е без г р о ш е й ? 
Ах , м а т у с я ви х о р о ш і ! 

Ведмідь , Вовк , Л и с и ц я , Б о р с у к , ї ж а к і г у р т З а й 
ч и к і в (всі маршують, побравшись за руки, і спі
вають на мелодію „Ходить жугок по дубині"). 

Мама, чи вона людина, 
Чи звірятко, чи пташина, 
Найвірніше серце має, 
Діточок своїх кохає. 

Мама трудиться і дбає, 
За заплату не питає, 
Бо найкраща мамі плата 
Це — пошана від дитяти. 

Мама, чи вона людина, 
Чи звірятко, чи пташина, 
Найвірніше серце має, 
Діточок своїх кохає. 

( З а с л о н а ) 

За мотивами К. Вагилевича й інших 

ївга Шугай 

Н О Т И Д О П І С Е Н Ь 
М И З А Й Ч И К И . . . А В Ж Е СОНЕЧКО . . . 

Народна підляська мелодія 
Алеґретто/Швиденьно/ 

к у , ми лю- біг- мс тра- ви- чекь-ку й ка- пус -тонь-ку смгч- н у . з а - б а - ри - ли • - ся 

М А Т І Н К А 
Крізь у с ю дорогу — 
Д о села і міста 
Н е с л а допомогу 
Матінка Пречиста. 

З а г л я д а л а в хати, 
Д е хворіли діти. 
З н а л а Б о ж а Мати, 
Як їм догодити. 

Уставали з л і ж к а 
Діточки здорові, 
Бралися до книжки, 
Д о розваг ізнову. 

СВІТУ 
Матінка Пречиста 
Бідним помагала: 
Д о б а ж а н н я й хисту 
Грошей додавала. 

Берегла від лиха , 
В ід каліцтва й болю, 
Лагідно і тихо 
В л і п ш у в а л а долю. 

Т о ж раділи діти 
П о селу і місту. 
Як ж е не хвалити 
Матінку Пречисту! 

Іван Евентуальний 



О. Іваненко 

Синє, з а в ж д и 
добре і м и л е небо 
р а п т о м спохмурн і 
л о , н іби розсерди
л о с я н а весь світ. 
Сонце , т е п л е і ясне , 
к у д и с ь з н и к л о , і 
с т р а ш н и й г у р к і т з а 
л у н а в н а в к о л о . 

— М а м о ! М а м о ! 
з а м е т у ш и л и с я п т а 
ш е н я т а . — М и бої
м о с я ! Ох, я к бо їмося! Р я т у й нас , н е н е ! 

— Т р и м а й т е с ь щ і л ь н і ш е ! -— с к а з а л а м а т и . — 
Сидіть спок ійно , я к о л о вас . 

— А де ж т а т о ? — з а п и щ а в П і к . — Д е н а ш 
т а т о ? 

Т а т о - ч и ж и к щ е з р а н к у полет ів п о н а с і н н я да
л е к о , а ж з а березовий г а й . 

— Він вернеться , — з а с п о к о ю в а л а м а т и . — 
Н е х в и л ю й т е с я , д ітки , в ін вернеться . 

С т р а ш н и й вітер, зовсім не с х о ж и й н а той л е г 
к и й в ітрець , щ о г о й д а в л а г і д н о л и с т я ч к о в лісі , 
з а х и т а в нав і ть столітні д у б и і я л и н и . Д е р е в а обу
рено з а ш у м і л и , з а г о м о н і л и : 

— Н а в і щ о ти п о р у ш у є ш н а ш л і совий с п о к і й ? 
А л е вітер не в г а м о в у в а в с я , і ч и ж и х а з ж а х о м 

п о б а ч и л а , я к з г і л к и тоненько ї бер і зки з і р в а л о 
с я г а р н е н ь к е г н і з д е ч к о - к о ш и ч о к і в п а л о р а з о м з 
п т а ш е н я т а м и д о д о л у . 

— А де ж н а ш т а т о ? — не з а с п о к о ю в а л и с я 
П і к і його сестрички . 

— Він в е р н е т ь с я ! Він в е р н е т ь с я ! — повторю
в а л а м а м а . 

Р а п т о м б л и с к а в к а п р о р і з а л а темне, в с ірих 
к л у б а х х м а р небо, і л и н у в т а к и й д о щ , ніби р і ч к и 
б у л и там, нагор і , і вони всі р и н у л и н а з е м л ю . 

Ч и ж и х а р о з п у с т и л а свої к р и л а , п і д г о р н у л а 
під н и х діток, а с а м а п р и т у л и л а с я до стовбура 
я л и н и . 

Н а в і т ь ц я с т а р а я л и н а с т о г н а л а й р и п і л а від 
ж а х л и в о ї бурі . 

— Т р р р и м а й с я ! Т р р р и м а й с я ! — ч у л о с я п т а ш 
ці, і вона , в с я м о к р а , п е р е м е р з л а , т р и м а л а с я з 
ус іх своїх п т а ш и н и х сил . 

„ Т і л ь к и б тато був ж и в и й і в е р н у в с я " , — ду
м а л а вона , м і ц н і ш е п р и т у л я ю ч и до себе п т а ш е н я т . 

— Б - б у х ! — з г у р к о т о м у п а в сусідній к л е н , 
а з а н и м із стогоном з л о м и л а с я бер ізка . 

— Т р р р и м а й с я ! Т р р р и м а й с я ! А я в и т р и м а ю , 
— р и п і л а с т а р а я л и н а . 

Н а р а н о к небо знову , мов н ічого не б у в а л о , 
п р о я с н і л о , і сонечко з а с я я л о , я к з а в ж д и , п р и г р і 
в а ю ч и і л іс , і ниву , і кв іти , і т р а в и . А л е щ о б у л о 
в л іс і і н а н и в і ! З л а м а н і б у р е ю дерева в а л я л и с я 
т у т і т а м ; н іби с к о ш е н а , п о л я г л а п ш е н и ц я , б а г а т о 
квіт ів не м о г л и нав і ть г о л і в о к своїх п ідвести. І 
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с к і л ь к о х своїх ж и 
тел ів не д о л і ч и в с я 
с т а р и й л і с ! 

— А де ж т а т о ? 
— с п и т а в П і к . 

— Він щ е вер
неться , — впевнено 
м о в и л а ч и ж и х а , — 
а д ж е він з а л е т і в да
л е к о і там , мабуть , 
перебув б у р ю . 

А л е й н а веч ір 
він н е в е р н у в с я , і н а д р у г и й р а н о к , і н а третій. 

П т а ш к и , щ о м е ш к а л и н а сус ідніх деревах , по
х и т у в а л и д з ь о б и к а м и і к а з а л и : 

— Б і д н а ч и ж и х а ! Б і д н а ч и ж и х а ! ї й не впо
р а т и с я самій. С т і л ь к и д і тей! 

І т і л ь к и с т а р а я л и н к а р и п і л а : 
— Т р р р и м а й с я ! Т р р р и м а й с я ! В п о р а є ш с я ! В п о 

р а є ш с я ! 
І щ о б у л о р о б и т и бідній ч и ж и с і , я к не т р и м а 

т и с я ? А д ж е треба б у л о г о д у в а т и діток, в ч и т и їх 
л і т а т и , н а в ч и т и їх доброї п т а ш и н о ї повед інки . 

В сусідніх г н і з д а х це р о б и л и батько і м а т и ра 
зом, і їм б у л о л е г ш е , а в о н а б у л а сама , і до того ж 
м а л е н ь к а ! 

З сус ідніх гн і зд л у н а в в е с е л и й щ е б е т м а л я т , 
сп іви батьк ів , а її діти сид іли мовчки , і це к р а я л о 
її м а л е н ь к е п т а ш и н е серце. Тоді ч и ж и х а с і д а л а 
н а к р а є ч о к гн і зда , і, х о ч їй б у л о д у ж е сумно, т е ж 
н а м а г а л а с я весело сп івати і в своїх п і с е н ь к а х з а в 
ж д и р о з п о в і д а л а д ітям, щ о тато л і т а є десь з а г а 
єм. Він н а г л е д і в т ам б а г а т о гусен і і р ізної к о м а ш 
ні, і він р я т у є від неї дерева , а з годом він вернеть
ся , обов ' я зково вернеться . Д і т и ц ь о м у в і р и л и , особ
л и в о м а л е н ь к и й ч и ж и к Пік , бо їм, я к і всім д ітям, 
х о т і л о с я ж и т и весело та б е з ж у р н о і з н а т и , щ о 
все т а к и десь л і тає їхн ій тато , я к і в ус іх п т а ш е н я т . 

В о н а с а м а в ч и л а їх л і т а т и і х о ч т р е м т і л а з а 
к о ж н и й їхн ій рух , та не п о к а з у в а л а ц ь о г о і п ід
б а д ь о р ю в а л а , я к м о г л а . 

— Я к це добре — л і т а т и ! — рад ів м а л е н ь к и й 
П і к . А він в д а в с я т а к и м веселим, н е п о с и д ю ч и м , 



до всього ц ікавим , і т і л ь к и но н а в ч и в с я т р о х и л і 
тати , я к п о ч а в г а с а т и по всьому лісі . Д е т р а п л я 
л а с я я к а п р и г о д а ч и б е ш к е т — у ж е всі з н а л и , 
щ о то с п р а в а м а л е н ь к о г о П і к а . В р а н ц і він н а й 
п е р ш и й б у д и в увесь л і совий н а р о д своїм дзв ін
к и м голоском , см іливо в с т р я в а в у п т а ш и н і б ійки, 
в и т я г а в з-під дзьоба у с т а р ш и х р і зний л і совий 
х а р ч . 

Інод і він з а л і т а в з т о в а р и ш а м и д у ж е д а л е к о , 
своєчасно не в е р т а в с я додому і ц и м з а в д а в а в ма
тері в е л и к и х турбот. Ч о т и р и д о ч к и б у л и к у д и 
с л у х н я н і ш і , і з н и м и б у л о л е г ш е в п о р а т и с я , н і ж 
з одним м а л е н ь к и м П і к о м . І н а нього часто серди
л и с я сусіди, а матері б у л о ш к о д а його . В о н а з н а 
л а : я к б и був з н и м и тато, він л і т а в би скр і зь ра 
зом з П і к о м і рад ів би, щ о синок т а к и й сміливий , 
т а к и й в п р а в н и й , щ о у нього т а к и й г а р н и й , п р и 
є м н и й г о л о с о к і що , не з в а ж а ю ч и н а свою л е г к о 
важн іс т ь , увечер і він т а к н і ж н о і л а с к а в о п р и г о р 
т а є т ь с я під м а т е р и н е к р и л ь ц е і розпов ідає про 
все, щ о б а ч и в і ч у в . 

Він все т а к и д у ж е л ю б и в свою маму , м а л е н ь 
к и й б е ш к е т н и к П і к . Н а осінь він п о ч а в у ж е м іня 
ти своє в б р а н н я і р о б и т и с я с х о ж и м н а свого бать
ка , а л е він л и н я в , я к і всі ч и ж и к и , ш м а т о ч к а м и , 
і тому п о к и щ о м а в д у ж е с м і ш н и й в и г л я д . 

— Б а ч и ш , с к і л ь к и тобі м о р о к и з дітьми, — 
с к а з а л а р а з п р е з и р л и в о з о з у л я . — Ч и не к р а щ е 
б у л о б п о р о з к и д а т и свої я є ч к а , так , я к я, і бути 
в і л ь н о ю ? 

— Н і ! — твердо в ідпов іла ч и ж и х а . — Щ о б я 
р о б и л а без н и х ? 

А я л и н а р и п і л а : 
— Т р р р и м а й с я ! Т р р р и м а й с я ! 
Т а к , треба б у л о т р и м а т и с я , бо н а й в а ж ч е б у л о 

попереду . С п о ч а т к у л и с т я п о ж о в к л о , потім п о ч а 

л о п а д а т и н а з е м л ю , б а г а т о п т а ш о к в ідл і тало и 
тепл і кра ї . Н а д х о д и л а х о л о д н а , б іла з и м а . Ч и ж и 
х а в ж е з н а л а це . В о н а п а м ' я т а л а т о р і ш н ю зиму . 
А л е тоді в о н а б у л а щ е з б а т ь к о м та з м а т і р ' ю , 
і к о л о неї з а в ж д и к р у т и в с я веселий , сп івучий ч и 
ж и к , з я к и м в о ни потім у д в о х з б у д у в а л и своє гн і з 
дечко . Н е т а к і в ж е с т р а ш н і морози , я к щ о к о л о 
тебе рідні, а тепер вона с а м а з своїми ч о т и р м а 
д о ч к а м и і п ' я т и м с и н к о м П і к о м . 

В о н а все ж т а к и н а м а г а л а с я бути в к у п і з ін
ш и м и ч и ж и н и м и р о д и н а м и : а д ж е н а з и м у в з а г а 
л і всі п т а ш к и , щ о л и ш а л и с я вдома і не в і д л і т а л и 
у вирій , з ' є д н у в а л и с я у в е л и к і з гра ї . У з г р а я х бу
л и не т і л ь к и ч и ж і , а й різні л ісові м а л е н ь к і п т а ш 
к и — щ и г л и к и , чеч ітки , снігурі . В о н и з б и р а л и с я 
р а з о м і л і т а л и в село й нав і ть у місто ш у к а т и собі 
п о ж и в и . 

•— Б у д ь л а с к а , не б е ш к е т у й ! •— у м о в л я л а 
з а в ж д и ч и ж и х а П і к а : а д ж е всі п т а ш к и з т а к о ю 
охотою р о б и л и й о м у з а у в а ж е н н я , і це їй б у л о 
з а в ж д и п р и к р о чути . 

П і к об іцяв с л у х а т и с ь її, а л е т і л ь к и но вил іта 
л и п т а ш к и н а простір , він п о ч у в а в с т і л ь к и с и л и 
у своїх к р и л ь ц я х , щ о не міг спок ійно л і т а т и к о 
л о матер і . Він г у к а в своїх ровесник ів , і щ о вони 
т і л ь к и н е в и р о б л я л и ! М о ж е б, ч и ж и х а - м а т и іноді 
т і л ь к и п о с м і я л а с я з того, я к він, п е р е к и д а ю ч и с ь 
н а г і л о ч к а х , н а т р у ш у в а в сн ігу н а буркотуху -со -
ву, і з і н ш и х його витівок, та всі сусіди з а в ж д и 
п о ч и н а л и п о х и т у в а т и д о к і р л и в о д з ь о б и к а м и й к а 
з а т и : 

•— Ох, оцей щ е П і к ! Т а к о г о у р в и г о л о в у щ е 
й л іс не б а ч и в ! К о л и б хто міг його с п и н и т и ! 

А м а т и т і л ь к и д у м а л а : 
— „ К о л и б його тато п о б а ч и в ! " 

А т а т о - ч и ж и к т е ж д у м а в п р о це саме . 
(Кінець буде) 

У С Т А 
У ставку вода шумує , 
Мов окріп у казані — 
Л у ц ь пірнає, не дармує, 
Лазить раком а ж по дні. 

Лесь плисти уміє боком, 
Федь — горілиць, так що н у ! 
І малий Івась, нівроку, 
Ручками „пливе" по дну. 

В К У 
Та з ус іх найбільшу штуку 
Чародій Михась утнув: 
В ін заклав з а ш и ю руки, 
Плив, мов тріска, не пірнув. 

З бережка Андрійко скаче, 
Г у л ь к ! — в ж е виринув — пливе, 
Голова, мов круглий м'ячик, 
Щ о сміється і живе . 

А ж до ночі на ставочку 
Н е втихає гомін, крик — 
Сонце скинуло сорочку 
І собі у воду — скік! 

Р . Завадовиг 
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К И Ц Я 
Ілюстрація Ю. Кульчицького 

У с е к о т я ч е н а с е л е н н я н а ш о ї 
в у л и ц і м а л о д у ж е п и ш н і імена, 
в н а ш а н е в е л и ч к а т и г р о в а к і ш 
к а з в а л а с я просто К и ц е ю . І 
всім н а м , і самій К и ц і сподоба
л о с я це ім 'я . В о н а з а в ж д и ви
г и н а л а с п и н к у і н і ж н о н я в к а 
л а , к о л и ч у л а те „ к и ц ю - к и ц ю " . 

Х о ч ім ' я її б у л о т а к е зви
ч а й н е , с а м а К и ц я не б у л а зви 
ч а й н о ю , ї ї гостра мордочка , 
в у ш к а і д о в г и й х в о с т и к п о к а 
з у в а л и , щ о в о н а н а л е ж и т ь до 
с л а в н о г о р о д у щ у р о д а в і в . З н а 
л и її всі в о к о л и ц і , бо всюди 
в о н а б у в а л а : і в сус ідніх дво
р а х , і н а д р у г і й ч и третій ву
л и ц і — і це зовсім не тому, щ о 
в о н а а ж т а к л ю б и л а г у л я т и , 
а тому, щ о в о н а чесно в и к о н у в а л а свій к о т я ч и й 
о б о в ' я з о к і в и л о в л ю в а л а м и ш е й та щ у р і в , де т іль
к и з д и б а л а . Д о свого о б о в ' я з к у в о н а д о д а в а л а по
л ю в а н н я н а горобців та в е л и к и х ж у к і в , а л е ц е 
б у л о л и ш е д л я з а б а в и , а основним б у л а боротьба 
з м и ш а ч и м родом. 

К и ц я м а й ж е н і к о л и не н о ч у в а л а вдома . Т а й 
щ о м о г л а в о н а р о б и т и в хат і , де нав іть і не п а х л о 
м и ш а ч и м д у х о м ? 

В о н а в е р т а л а с я додому д у ж е рано , н а св ітан
ку , а л е ч е к а т и б і л я дверей не х о т і л а й б у д и л а 
н а с своїм н я в к а н н я м . 

— А бодай тебе ! — с е р д и л а с ь м а м а . — З а в 
ж д и дітей р о з б у д и т ь . . . Ц и т ь мені т а м ! 

Т а м и в ж е в і д ч и н я л и двері . К и ц я п о в а ж н о 
в х о д и л а до х а т и , з л е г к а т о р к а л а с ь к о ж н о г о з н а с 
г о л о в о ю і й ш л а просто до м а м и . 

— Н я в - н я в ! — т и х е н ь к о н я в к а л а вона й почи
н а л а т е р т и с я г о л о в о ю об м а м и н і ноги . — Н я в - н я в ! 

— У-у, к а п о с н а ! — с е р д и л а с ь м а м а . — Т е п е р 
їсти п р о с и ш ? А де ти ц і л у н іч б л у к а л а ? Ч о м у до
м а не с и д и ш ? В о л о ц ю г о ! 

К и ц я з а д и р а л а г о л о в у до м а м и й ж а л і б н о 
т я г л а : 

— Н я в - н я в ! 
З д а в а л о с ь , вона х о т і л а с к а з а т и : 
— Н у , не серд іться н а мене . Я ^к не б а й д и к у ю , 

а ш у к а ю п р а ц і в і н ш о м у місці, к о л и її вдома нема . 
— Н у , добре, добре, — в і д п и х а л а її м а м а , — 

я з н а ю , щ о ти г а р н а К и ц я і свою с п р а в у з н а є ш , 
т і л ь к и ж б р у д н а ти д у ж е . ї ж ! — і с т а в и л а перед 
К и ц е ю м и с о ч к у з т е п л и м м о л о к о м . 

Т а К и ц я , мабуть , і с а м а розум іла , щ о вона ду
ж е брудна , і п о ч и н а л а в м и в а т и собі л а п к и , ротик , 
в у ш к а . І л и ш е добре в и м и в ш и с ь , д е л і к а т н о вмо

ч а л а свого р о ж е в о г о я з и ч к а у 
м и с о ч к у з м о л о к о м . П и л а обе
р е ж н о , не п о с п і ш а ю ч и . А піс
л я с н і д а н к у щ е р а з у м и в а л а с ь 
і л я г а л а с п а т и десь у з а т и ш 
н о м у к у т о ч к у . Л и ш е в обід її 
будив стукіт т а р і л о к і з а п а х 
їжі . В о н а р о з п л ю щ у в а л а очі, 
п о т я г а л а с ь , п о в а ж н о п ідходи
л а до с т о л а й с і д а л а перед ма
мою, ї й с т а в и л и м и с о ч к у з 
ї ж е ю , а л е в о н а з н о в у т а к и не 

^ S S g з р а з у б р а л а с ь до їжі , а спочат -
^Wv>§S^^ к у довго й у в а ж н о в и м и в а л а 
Si^^SSKK собі ротик , л а п к и , в и ч і с у в а л а 
MS^SS^efi голову , с я г а ю ч и л а п к о ю а ж за 

в у х а . П і с л я того п о ч и н а л а їсти. 
— От ч и с т у л я ! — к а з а л а 

м а м а . 
П о обіді К и ц я з н о в у к у н я л а або ж д л я р о з в а г и 

г а н я л а горобців , а то й м у х . П і д веч ір К и ц я з н и 
к а л а . Іноді м и б а ч и л и , я к в о н а м а н д р у в а л а вер
ш е ч к о м п а р к а н у , а н а неї г а в к а л и , а ж в и щ а л и , 
с о б а к и в сус ідніх дворах . К и ц я з н е в а ж л и в о з и р 
к а л а на н и х і спок ійно й ш л а собі дал і . Ч у ж і к о 
ти не в а ж и л и с ь з а ч і п а т и її, бо х о ч в о н а б у л а мен
ш а з а б а г а т ь о х з них , а л е з а в ж д и в и х о д и л а пере 
м о ж ц е м у боротьбі з н и м и . В о н а н ікого не з а ч і п а 
л а п е р ш а , а л е в і д б и в а л а с ь л ю т о , к о л и її с п и н я л и 
н а дорозі до в и к о н а н н я її обов ' я зк і в — л о в и т и 
м и ш е й . А в ц ь о м у в неї не б у л о с у п е р н и к і в . Су
сіди д и в у в а л и с ь і л и ш е п р и ц м о к у в а л и : 

— Н у й К и ц я ! Н у й м о л о д е ц ь ! З а т а к у к и ц ю 
й г р о ш і м о ж н а з а п л а т и т и . 

— А щ о ви д у м а є т е ? — к а з а в г у л ь т я й - с у с і -
да . — Он н а базар і с т ільки м и ш е й та щ у р і в , щ о 
скоро й в у х а к у п ц я м пооб ' їдають . Мені один гро
ш і обіцяв, я к щ о п р и н е с у . . . 

— К о г о п р и н е с е т е ? — п о ц і к а в и л и с ь ми. 
Сусіда з а к а ш л я в с я й сердито б у р к н у в : 
— Ч о г о п р и ч е п и л и с ь ? К о г о ? Я к у с ь к и ц ь к у , 

щ о б м и ш е й л о в и т и . 
— А л е н а ш о ї К и ц і не ч і п а й т е ! — попередив 

сусіду брат . 
— Т а н а щ о в о н а мені з д а л а с я ? М и к р а щ у 

знайдемо . Т ь х у н а в а ш у К и ц ю ! 
Т а одного л і тнього вечора К и ц я щ е з л а . Н е 

в е р н у л а с ь в о н а додому ні вранц і , ні н а д р у г и й , 
ні н а третій день . Ми о б ш у к а л и всі двори , всі за 
дв ірки , всі пустир і в н а ш і й о к о л и ц і , а л е К и ц і ніде 
не було . 

— її собаки , мабуть , з а г р и з л и , — с к а з а в г у л ь -
тяй-сус іда і з р а з у ж д о д а в : — А м о ж е в о н а заб і г -



л а к у д и с ь . П і ш л а собі десь н а ч у ж и й куток , а на 
з а д дороги не з н а й ш л а . 

— Н е м о ж е ц ь о г о бути, — п о х м у р о с к а з а в 
брат . — Н а ш а К и ц я , к у д и б не з а й ш л а , а дорогу 
додому з н а й д е . 

— З н а й д е ! — п і д т р и м а л а я брата . — Н а ш а 
К и ц я т а к а ! 

— Я к а т а к а ? — з а с м і я в с я сусіда . — С о б а к а 
д о р о г у знайде , а к і ш к а — ні. П о н е с и ЇЇ в м ішку , 
а потім пусти , і в о н а не з н а й д е . . . 

— У я к о м у м і ш к у ? — а ж п ідскочив брат . — 
Т о ви її в к р а л и ? ! 

— Відчеп іться від м е н е ! — р о з с е р д и в с я сусі
да . — Я з в а м и т а к собі говорю, а ви он щ о . . . Я 
к а ж у , щ о собака г о с п о д а р я знає , а к і ш к а — ні. 

— Н а ш а К и ц я з н а є г о с п о д а р я ! З н а є ! — г у к 
нув , м а л о не п л а ч у ч и , брат . — От побачите , вона 
з н а й д е дорогу , з н а й д е ! 

Сусіда г л у з л и в о свиснув і п і ш о в собі геть , а 
ми к и н у л и с ь до м а т е р і : 

— М а м о ! Мабуть , він у к р а в н а ш у К и ц ю . К у 
ди ж він її под ів? 

І тато і м а м а л и ш е п о х и т а л и г о л о в а м и . К у д и ? 
Всім п р и г а д а л и с ь с л о в а сусіди про к у п ц я , щ о х о 
тів м а т и добру к і ш к у . М а м а х о д и л а н а б а з а р ш у 
к а т и К и ц ю . А л е там її не б у л о . 

— М о ж е н а в е л и к и й б а з а р відніс ? — м і р к у в а в 
тато . — Я к щ о н а в е л и к и й , то т а м її не з н а й д е ш . 
І зв ідти вона не п о т р а п и т ь додому. Д а л е к о . . . 

Минув , може, я к и й місяць . К и ц і не було . М и 
в ж е т р о х и з в и к л и до того, а м а м а все ж а л і л а , щ о 
р о з д а л а сус ідам ус іх К и ц и н и х к о т е н я т . 

— Б у л о б х о ч одного з а л и ш и т и , •—• с к а з а л а 
вона . — Г а р н о ї породи б у л а К и ц я , тако ї в ж е , ма 
буть, і не буде в нас . 

А ж ось одного р а н к у під д в е р и м а п о ч у л о с я 
ж а л і б н е , , н я в - н я в ! " 

М и п р о ж о г о м к и н у л и с я до дверей , а л е м а м а 
в и п е р е д и л а нас . В о н а в і д ч и н и л а двері і рад існо 
г у к н у л а : 

— Д і т и , н а ш а в о л о ц ю г а п р и й ш л а ! А змарн і 
л а я к ! 

Н а пороз і с т о я л а с т р а ш н о с х у д л а К и ц я , в с я 
в р е п ' я х а х , з п о в и р и в а н о ю ш е р с т ю , з п о д р я п а н и м 
носом і д о п и т л и в о з и р к а л а н а м а м у . 

— К и ц ю н ю ! — к и н у л и с ь м и до неї. 
. А л е в о н а л и ш е т о р к н у л а н а с своєю г о л о в о ю й, 

х и т а ю ч и с ь від утоми, п о п р о с т у в а л а до м а м и . 
— Н я в - н я в ! — немов з і д х н у л а вона , й п о ч а л а 

тертися г о л о в о ю об м а м и н у сп ідницю. 
— Ох, ти ж , в о л о ц ю г о ! — п р о м о в и л а м а м а 

і п о п е с т и л а її по брудній голов і . — Видно , з д а л е 
к у в е р н у л а с я ти, К и ц ю . 
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— А додому т а к и п о т р а п и л а ! — рад існо ви
г у к н у в брат . — П о т р а п и л а ! Х о ч в о н а й не соба
ка , а т і л ь к и К и ц я . І я й о м у т а к і с к а ж у , — п о 
с в а р и в с я він к у л а ч к о м уб ік сусіди. — Х а й не ч і 
п а є н а ш о ї К и ц і ! 

К и ц я з и р к н у л а н а нього від м и с о ч к и з м о л о 
к о м і, п е р ш е н і ж п о ч а т и їсти, з а х о д и л а с ь у м и в а 
тись та в и б и р а т и р е п ' я х и . 

М и рад існо п р и с і л и б і л я неї й с т е ж и л и з а її 
р у х а м и : н а ш а К и ц я б у л а в д о м а ! 

M Y P K O Н Ю Х А Є 
Цвів бузок раненько 
Біло і синенько. 
В и й ш л а Г а л я з хати 
Ранок зустрічати. 
Д е не взявся котик, 
Вискочив на плотик, 
Хвостиком махає , 
Галочку вітає. 
Г а л я чепуруха 
Квітку пильно нюха, 
Щ е й коточка кличе, 
Квіт під носик тиче. 
Котик Г а л ю слухав , 
Квіточку понюхав 
І з ідхнув: „Дитино! 
Краща — солонина!" 

Роляник 

ПРОГУЛЯНКА ДО ЧОРНОГО МОРЯ 

(Гра) 

Мандруючи лісом, назвіть кілька дерев іменами укра
їнських портів (Одеса, Керч, Таганріг, СевастопІль). У 
віддалі 5-10 ярдів від дерев уставтеся групами по п'ять, 
так, щоб один стояв за другим і кожний тримав свого 
попередника міцно рукою з а плече. 

Перший у групі — це паротяг, всі Інші вагони. На 
свисток провідника, всі поїзди рушають до якого хочуть 
порту. Виграє той поїзд, який, не розірвавшись, перший 
прибуде і відразу назве порт. Портів не вільно позначати, 
їх треба знати напам'ять! 



Марія Туркало 

Ілюстрації П. 

Щ о б і л ь ш е п о ш и р ю в а в с я по світі годинник , 
то б і л ь ш і в и м о г и п о ч а л и л ю д и с т а в л я т и до нього . 
Л ю д я м б а ж а л о с я в ж е м а т и т а к и й годинник , я к о г о 
м о ж н а переносити з одного м і с ц я на і н ш е ; хот і 
лось , щ о б г о д и н н и к д і я в не т і л ь к и стоячи , а й л е 
ж а ч и ; м і р к у в а л и , ч и м м о ж н а б у л о б з а м і н и т и т я 
г а р ц і ( г и р і ) , я к р у ш і й н у силу , ч и не м о ж н а б ви
г а д а т и щ о с ь інше , щ о п о р у ш у в а л о б с т р і л к у ? 

І ось у 1511 році м о л о д и й м е х а н і к П е т е р Г е н -
л я й н з м іста Н ю р н б е р г у в Н і м е ч ч и н і зробив ви
н а х і д величезно ї в а г и : в ін з б у д у в а в н е в е л и к о г о 
к и ш е н ь к о в о г о г о д и н н и к а , с т р і л к а я к о г о к р у т и 
л а с ь з д о п о м о г о ю п р у ж и н к и , в к л а д е н о ї всередину 
г о д и н н и к а . П е р ш и й т а к и й г о д и н н и к м а в я й ц ю в а -
т у ф о р м у і п е р е й ш о в у в історію з н а з в о ю „ н ю р н 
берзь ке я й ц е " . П е т е р Г е н л я й н в и к і н ч у в а в свій ви
н а х і д у д у ж е н е с п р и я т л и в и х обставинах . Г е н л я й -
н о в а ж і н к а , п о ч у в ш и , щ о в ч у д е р н а ц ь к о м у при
л а д і , я к о г о зробив її чолов ік , щ о с ь р у х а є т ь с я , не 
мов ж и в е , п о д у м а л а , щ о її ч о л о в і к з н а є т ь с я з не
ч и с т о ю с и л о ю , і р о з б и л а н е з а к і н ч е н и й г о д и н н и к . 
Г е н л я й н , з л я к а в ш и с ь , щ о його м о ж у т ь обвинува 
тити в ч а к л у н с т в і , с у д и т и з а це і спалити , у п р о 
сив б у р ґ о м и с т р а п о с а д и т и його до в ' я з н и ц і , щ о б 
в ін м і г т а м спок ійно в и к і н ч и т и свою п р а ц ю . 

Ц е був п е р ш и й у світі г о д и н н и к , я к о г о м о ж н а 
б у л о р о б и т и в б у д ь - я к и х р о з м і р а х , носити в к и ш е 
ні і т р и м а т и в р і з н о м у п о л о ж е н н і . Ось я к и й ч у 
д е с н и й в и н а х і д зробив м о л о д и й н і м е ц ь к и й м е х а 
н і к ! З а це в Н ю р н б е р з і й о м у п о с т а в л е н о п а м ' я т 
ника . 

Ґ а л і л е й т а Г ю й г е н с 
В и н а х і д Г е н л я й н а в і д р а з у п о с у н у в н а п е р е д 

р о з в и т о к г о д и н н и к і в . М е х а н і к и п о ч а л и робити го
д и н н и к и різної ф о р м и і р і зного розміру , д о д а л и 
стр ілку , щ о п о к а з у є х в и л и н и , і р о б и л и все, щ о 
м о г л и , щ о б г о д и н н и к и б у л и н а й т о ч н і ш і . З історії 
відомо, щ о імператор К а р л о V, с к и н у т и й з престо-

Холодного 

л у , п і ш о в у м о н а с т и р і т ам пров ів б а г а т о років , 
н а м а г а ю ч и с ь р а з о м з і н ш и м м а й с т р о м зробити 
два г о д и н н и к и , я к і б і ш л и зовсім однаково . А л е 
с к і л ь к и в о н и не с т а р а л и с ь , ц е їм не в д а л о с ь . 

Н о в и х успіх ів д о м о г л и с я д в а в е л и к і вчені — 
і тал і єць Ґ а л і л е о Ґ а л і л е й і г о л л я н д е ц ь Х р и с т и я н 
Г ю й г е н с . 

Ґ а л і л е я , с л а в н о з в і с н о г о ма 
т е м а т и к а , ф і з и к а й м е х а н і к а , 
н а з и в а ю т ь б а т ь к о м сучасної 
н а у к и . Н а р о д и в с я він в і тал ій
ському місті П і з а у 1564 ропі 
і щ е 19-р ічним ю н а к о м з а в в а 
ж и в , щ о л я м п и , я к і вис іли н а 
д о в г и х л а н ц ю г а х під склеп ін 
н я м собору в його р ідному міс
ті, к о л и їх р о з г о й д а т и , к о л и 
в а л и с ь д у ж е р івномірно . Ц е 
н а в е л о його н а д у м к у про ма
я т н и к , а л е він щ е не д о д у м а в 
с я до того, щ о б в и к о р и с т а н і 
його я к р е ґ у л я т о р х о д у годин
н и к а . Ц е з р о би в у 1657 році 
г о л л я н д с ь к и й у ч е н и й Х р и с т и 
я н Г ю й г е н с , з б у д у в а в ш и п е р 
ш и ^ г о д и н н и к з м а я т н и к о м . 

Д а л ь ш і з у с и л л я п і ш л и в ж е 
л е г ш е , х о ч роботи н а д удоско 
н а л е н н я м г о д и н н и к а б у л о щ е 
б а г а т о . Особливо в е л и к і труд-
н о ш і м а л и в и н а х і д н и к и з тим, 
щ о різні м е т а л і по-р і зному змі
н ю ю т ь с я під в п л и в о м п і д в и щ е н н я ч и з н и ж е н н я 
т е м п е р а т у р и . Ц е все в п л и н у л о на б і л ь ш у або мен
ш у точність х о д у г о д и н н и к а . 

Г о д и н н и к с к л а д а є іспит 
Л ю д и д а в н о н а в ч и л и с ь п е р е в і р я т и точність го

д и н н и к і в з а л е ж н о від р у х у с о н ц я і з ірок . Невмін 
н я в и з н а ч и т и місце, де з н а х о д и т ь с я к о р а б е л ь н а 
морі, часто п р и в о д и л о до к а т а с т р о ф и . К о р а б е л ь 
б л у к а в п о б у р х л и в и х х в и л я х , г у б и в н а п р я м о к і 
часто г и н у в з ус і єю своєю з а л о г о ю . З г о д о м л ю д и 
д о д у м а л и с ь з д о п о м о г о ю сонця , з ірок і г о д и н н и к а 
в и з н а ч а т и місце к о р а б л я в в ідкритому морі . 

1598 р о к у е с п а н с ь к и й к о р о л ь Ф и л и п I I I п р и 
з н а ч и в сто т и с я ч ф р а н к і в н а г о р о д и тому, х т о 



знайде спосіб точно визначати географічну дов
готу. Тодішня наука ще не стояла високо, і всі 
спроби ні до чого не привели. 1714 року в Лондо
ні славний учений Ньютон подав думку викорис
тати годинник для визначення географічної дов
готи. Багато годинникарів пробували щастя, але 
з невеликим успіхом. 

Нарешті один англійський механік, Гаррісон, 
довголітньою працею так удосконалив свій го
динник, що взявся в 1761 році провести вітриль
ний корабель з Англії до острова Ямайки, вжива
ючи свого годинника, як приладу для визначен
ня шляху корабля. Після 18-денної плавби у від
критому морі корабельні прилади показували 13 
ступнів географічної довготи, а Гаррісонів го
динник — 15 ступнів. Капітан і моряки глузували 
з годинника та його майстра, але Гаррісон твер
див, що його розрахунки правильніші. 

І справді, за цілу подорож, яка тривала туди 
й назад 161 день, Гаррісонів годинник відстав 
тільки на 1 хвилину і 5 секунд. Це був цілкови
тий тріюмф Гаррісона, але науковий комітет йо

му відразу не виплатив премії, вимагаючи ще од
ної перевірки. 

Через три роки Гаррісон вирушив у другу по
дорож до Америки. Подорож тривала 180 днів. 
Точність ходу годинника і географічних визна
чень була така висока, що комітет відразу випла
тив йому премію в висоті 15 тисяч долярів. Це бу
ла нагорода праці цілого лшття, бо Гаррісон мав 
тоді вже 75 років. 

Після цього в обсерваторії у місті Ґрініч учені 
ще раз перевірили годинник Гаррісона за рухом 
сонця й зірок і назвали його хронометром, тобто 
найдокладнішим приладом, що міряє час. 

Так годинник нарешті склав свого нелегкого 
іспита. 

До 1500-го року не було окремої професії годин
никарів. Годинники робили слюсарі, механіки і 
принагідно зацікавлені люди. Тільки в половині 
XVII століття створили вони спілку, що мала 
свій статут. В цьому статуті вперше згадується 
слово „годинникар". 

К і н е ц ь 

К Р А М Н И Ч К А 
Ілюстрація М. Бутовича 

Д і т и г р а ю т ь с я в к р а м н и ч к у : 
Б і л и х б у л о к н е в е л и ч к и х 
Н а р о б и л и із п іску , 
Н а л і п и л и м а с л а з г л и н и , 
Я б л у к , г р у ш , грибів , м а л и н и 
І п о к л а л и в х о л о д к у . 

Г а л о ч к а п р и к а с і с т а л а , 
Я с я й Л е с и к — п р о д а в ц і , 
З к о ш и к а м и п о с т а в а л и 
І н ш і діти, п о к у п ц і . 

Я с я в а ж и т ь сиравно-вміло , 
Г а л я б л ь о ч к и видає . 
— Щ о в а м д а т и : м а с л а , м и л а ? 
Все у к а с в к р а м н и ц і є ! 

Ось п р и й ш л а с ю д и М а р у с я , 
П о х и л и л а с ь , мов б а б у с я : 
— Д а й т е я б л у ч о к с м а ч н и х 
Д л я в н у ч а т о ч о к моїх . 

— О, будь л а с к а ! — к а ж е Л е с ь . — 
Я до п о с л у г в а м у в е с ь ! 
Ох, це я б л у ч к а х о р о ш і — 
Д а й т е к о ш и к . В к а с у — г р о ш і ! 

Орко „ ф о р д о м ' ' п і д ' ї ж д ж а є , 
І І І у м у - г р ю к у н а р о б и в : 
— А, М а р у с ю ! Я к с я м а є ш ! 
Л е с ю , з в а ж мені г р и б і в ! 

Т у т приб і г Г р и ц ь к о з г о р н я т к о м : 
— Є в в а с св іже м о л о к о ? 
З а м ' я с ц е м д л я к о ш е н я т к а 
Н а д і й ш о в з а н и м Ю р к о . 

Д е н ь с к і н ч и в с я . З г а с л о сонце . . . 
З а ч и н я є Л е с ь в і к о н ц е : 
— П р о с и м н а с не з а б у в а т и , 
З а в т р а знову будем г р а т и с ь . 

Ніна Бурш 



6. Х Т О Ц Е ? 

1. ХРЕСТИКІВКА 
(Уложила Анна Жарська) 
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ЦІ, 4 -

прозора питна рідина 
гори в Південній Америці 
столиця України 
дівоче ім'я 
інакше — вартість 
так звемо поганського божка 

^_ - і , ~ ~ назва звірятка 
Початкові букви на місці хрестиків дадуть назву часу 

після закінчення шкільного року. 
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%. М А Г І Ч Н И Й К В А Д Р А Т 

(Уложила Анна Жарська) 

— — організація української молоді 

~ —- пришиваємо на діру в одежі 

_ — інакше — змагун 

великі камені 

прикметник від тато 

3. ЗАГАДКОВА КАРТКА 
(Уложила Анна Жарська) 

ґ : > 
І В А Н Ш И Ш К А Ч Е Р М Я К 

Ім'я і прізвище письменника, пробудника Галичини. 

4. ЩО Ц Е ? 
а. 

Не звір, не птичка, 
У носі — шпичка, 
Станом тонкий, 
Голосок дзвінкий, 
Хто його уб'є — 
Кров свою проллє? 

б. 
П'ять братіків — ростом різні, віком рівні ? 

в. 
Без рук, без цвяшків, без сокирки збудована хатинка? 

5. ТРИЗАГАДКА-НЕДОМОВКА 
Я маленька комашина, 
З дощечок моя хатина, 
Швидко мчуся, наче стрілка, 
Називаюся я 

Все то в ліс, то в сад, то в поле, 
Не дармую я ніколи, 
Все до праці наперед 
І ношу солодкий . . . 

Хто про мене добре дбає, 
Той із мене користь має — 
Хто ж ласун собі на зло, 
Я йому держу . . . . Р. 3 . 

Хоч і не пташка, — 
А крильця має, 
Поміж квітками 
В полі літає. 
Збере пилочок 
І шусть у дірку: 

Збудує з того 
Нову комірку. 
Солодкі соки 
Приносить з квітів. 
А з того буде 
Для вас мед, діти. 

К. П е р е л і с н а 

РОЗВ'ЯЗКИ ЗАГАДОК 
Розв'язки загадок, вміщених у шостому числі „Ве

селки" з а червень 1956 p.: 
1. МАГІЧНИЙ К В А Д Р А Т : СУМ, УПА, мак. 
%. ЗАГАДКОВІ КАРТОЧКИ: а) Австралія, б) Арген

тина, в) Бразилія. 
3. ХРЕСТИКІВКА: паска, партизани, Симон, Терно

піль, писаночка, серпень, лев, Хортиця, Галич, ма
люнки, моряк, Україна. Букви на місці хрестиків 
дають: С и м о н П е т л ю р а . 

4. ХРЕСТИКІВКА: гамір, ватра, байка, Байда, курка, 
тюрма, брама, оклик, аркан. Букви на місці хрес
тиків дають: г а й д а м а к а . 

5. З А Г А Д К А : зуб-зубр. 

ВИСЛІД ЛЬОСУВАННЯ З А ДОБРІ РОЗВ'ЯЗКИ ЗА
ГАДОК із 6-го числа „Веселки" з а червень 1956 р. Пра
вильні розв'язки прислали такі діти: Андрусяк Ярослав, 
Барановська Віра, Бориславська Лідія, Гудь Маруся і Юр
ко, Ґеник-Березовський Степан, Дозорський Володимир, 
Ярослав, Еліяшевська Христя, Єфремов Марія, Жарська 
Анна, Зайшла Ірка, Звонок Рома, Кікта Христина, Козак 
Сяня, Коцибала Аркадія, Мисишин Віра, Пачовська Мар
та і Христя, Пилипишин Надія, Пісецька Леся, Процюк 
Маруся, Сенечко Леся, Сорока Михайло, Хабурська Рок-
соляна, Халупа Рома, Шеремета Олег. 

У висліді льосування нагороду отримали: Борислав
ська Лідія, Коцибала Аркадія, Шеремета Олег. 

На нагороду призначено історичне оповідання Воло
димира Бандурака п. н. „Козацька дитина". 

З уваги на те, що серпневе число „Веселки" вийде 
раніше, розв'язки загадок, вміщених у липневому числі, 
будуть вміщені щойно в числі „Веселки" з а вересень ц. р. 
разом із розв'язками загадок з серпневого числа. Тому 
розв'язки з липня можна присилати до 25-го серпня ц. р. 
Реченець присилання розгадок продовжуємо тому, щоб 
дати всім охочим змогу взяти участь у льосуванні наго
род. Список учасників льосування і виграних нагород бу
де проголошений спільно для обох чисел (липень-серпень) 
у вересневому числі „Веселки". 

„ВЕСЕЛКА", ілюстрований журнал для української дітво
ри, щомісячний додаток до щоденника „Свобода". Вихо
дить на початку коленого місяця. Адреса Редакції й Адмі
ністрації: „SVOBODA", P. О. Box 346, Jersey City З, N. J. 
Редаґує Колеґія з членів Об'єднання Працівників Дитя
чої Літератури. Редакція застерігає собі право виправля
ти матеріяли. Передруки нових творів і репродукції ілю
страцій, вміщених у „Веселці", тільки за попередньою 
згодою Редакційної Колегії. Заголовок і розділові застав
ки роботи П. Холодного і М. Бутовича. 



Сценарій і текст; Р. ЗАВАДОВИЧ Ілюстрації: Я . ХОЛОДНОГО 

Рано-пораненько вийшов Бо
гута з печери коня в річці Стуг-
ні напувати. 

З -за скелі несподівано кину
лись на нього три велетні-пече-
ніги. 

Кінь копитами й крилами річ
ку сколотив — вода дощем бриз
нула і густим туманом узялася. 


